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Anticipatori di tendenze 
e stili di vita, massima 
qualità per la nuova serie 
per l’indoor e l’outdoor 
design. Innovativi per 
tipologia e componibilità 
uniscono creatività e 
tecniche di produzione 
all’avanguardia.

Known for their 
products of the highest 
quality Green, always 
ahead regarding lifestyle 
and trends, present 
their new product 
series designed 
for both outdoor 
and indoor living.
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nord
Trae ispirazione da una silhouette femminile dal profilo leggero e stilizzato. 
La nuova sedia NORD, impilabile, leggera, elegante e straordinariamente confortevole 
è ideale sia per spazi collettivi che per gli ambienti privati.

It draws inspiration from the female silhouette with a light and interesting profile. 
The new chair NORTH, stackable, light, elegant and extraordinarily comfortable 
is ideal or not only for collective spaces but also for private areas.
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Oltre che confortevole una seduta deve essere 
ergonomica per facilitare il mantenimento 
di una corretta postura. Nella seduta NORD 
tutti questi parametri sono stati rispettati 
in modo da permettere un uso domestico e 
soprattutto per lo studio e il lavoro.

Beyond that comfortable sitting must be ergonomic 
in order to facilitate the maintenance of a correct 
posture.  In the NORTH’s chair all these parameters 
have been respected so as to allow a domestic use 
but also for the workplace.
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sud-ovest
Aggregando la seduta base con il listello decorativo, si ottengono soluzioni cromatiche e trasparenze 
che permettono al consumatore finale di ottenere un prodotto “on demand”.

Combining to the back with the feature border, we can obtain chromatic solutions and transparencies 
that allow the final consumer to obtain a unique product “on demand.”
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Per gli spazi ridotti la scelta cade inevitabilmente 
sulle sedie impilabili che danno la possibilità 
di adattare il prodotto all’evoluzione del loro uso.

For storage spaces the choice falls inevitably 
on the stackable chairs that gives the possibility 
to adapt the product for a wide variety of uses.

2120



2322



2524



est
Ormai vi siete resi conto che siamo davanti ad un sistema di sedute: 
EST ne rappresenta l’ultimo anello. Una poltroncina impilabile straordinariamente comoda
e ideale per gli spazi collettivi e per gli ambienti privati.

By now you are aware that we are looking at a seating system: EST, an extraordinarily 
comfortable and ideal stackable chair for collective and private areas.
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paul-v
Continua il gioco colorato della collezione GREEN table, aggiungendo ai colori della gamba 
in policarbonato, la trasparenza del piano in cristallo.

Continues the colourful game of the collection GREEN table, adding the same polycarbonate leg 
but now with a new crystal top.
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NORD SUD-OVEST

EST

Sedia / Chair

Profilo / Profile

Bracciolo / Armrest

Sedia in policarbonato / Polycarbonate chair
Profilo in nylon lucido / Profile in polished nylon
Bracciolo in nylon opaco / Armrest in matt nylon

MATERIALI / MATERIALS

0001
Incolore trasparente / 

Transparent colourless

008L
Azzurro / Light blue

008O
Azzurro / Light blue

0011
Bianco / White

011L
Bianco / White

011O
Bianco / White

0002
Verde trasparente / 
 Transparent Green

002L
Verde / Green

002O
Verde / Green

0004
Rosso trasparente / 

Transparent Red

004L
Rosso / Red

004O
Rosso / Red

0015
Nero / Black

015L
Nero / Black

015O
Nero / Black

007L
Giallo / Yellow

007O
Giallo / Yellow

NORD SUD-OVEST EST

L 55 P 57 H 82 cm L 55 P 57 H 84 cm L 65 P 59 H 84 cm

grafici e schemi tecnici
diagrams and technical schemes
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Concept, Art Direction, Printing:
BluComunicazione.com

Thanks to:
Ristorante Squisitia presso Hotel San Ranieri, Pisa p. 8

Tenuta Podernovo, Terricciola (PI) p. 12, 32
Ristorante Astragalo, Castiglioncello (LI) p. 18

Doveri house, progettazione Arch. Luca Doveri p. 20
Castello di Oliveto, Castelfiorentino (FI) p. 30

Ogni campione, immagine stampata o fotografica relativi alle finiture 
sono da considerarsi puramente indicativi e l’azienda non si assume 

responsabilità per eventuali differenze di colore rispetto al campionario e 
nell’accoppiamento di elementi aggiuntivi.

All samples and images of the finishing have to be considered only 
an indication of the real colour of the products and Green is not 

responsable for the differences between the products and the samples 
and for the differences between different batch.
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